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 با استفاده از مترجم 

گوگل، متن را می‌توان به 

بیش از 100 زبان، تصاویر 

را به حدود 90زبان و 

مکالمات روزانه را به 

 43زبان مختلف 

ترجمه کرد

 امکان ترجمه تصویـــر از طریق دوربیـــن تلفن از ویژگی‌های دیگر گوگل ترنســـلیت اســـت. برای ایـــن کار می‌توانیـــد زبان مبدأ و مقصـــد را انتخاب 
کنید و ســـپس روی نماد دوربین ضربه بزنید. سپس دوربین دستگاه خود را به ســـمت علامت، منو یا ســـندی که قصد ترجمه آن را دارید قرار دهید

بررسی ترفندهای كمتر شناخته‌شده در گوگل ترنسلیت

مترجم بی‌جیره و مواجب!

IOS برنامه برای گوشی‌های موبایل اندروید و 
كاربران گوشی‌های iPhone و iPad می‌توانند برنامه 
ــارگــیــری و نصب  مــتــرجــم گــوگــل را از App Store ب
 کنند درحــالــیک‌ــه كــاربــران انــدرویــد می‌توانند آن را از 
Google Play دانــلــود و نصب كنند. هــر دو نسخه 

دارای مشخصات تقریبا یكسانی هستند.
ــوگـــل، مــتــن را مـــی‌تـــوان  ــا اســـتـــفـــاده از مــتــرجــم گـ بـ
ــان و  ــ ــان، تــصــاویــر را بــه حـــدود 90زب ــ بــه بیش از 100زبـ
مكالمات روزانـــه را به 43زبـــان مختلف ترجمه كرد. 
ــرای بــســیــاری از زبــان‌هــا  ــ تــرجــمــه‌هــای آفــایــن نــیــز ب
وجــود دارد و همچنین می‌توانید كلمات و عبارات 
ــای بــعــدی  ــاده‌هـ ــفـ ــتـ ــز بـــــرای اسـ ــی  تـــرجـــمـــه‌شـــده را ن

ذخیره کنید.

ترجمه متن
ــان  فـــرض مــی‌كــنــیــم شــمــا مــی‌خــواهــیــد متنی را از زب
انگلیسی به زبــان ایتالیایی ترجمه کنید. روی زبان 
ــالای صفحه ضربه بزنید و  فعلی در سمت چــپ و ب
انگلیسی را بــه‌عــنــوان زبـــان مــبــدأ انتخاب کنید. در 
سمت راســت نیز روی زبانه نــام زبــان ضربه بزنید و 
زبــان ایتالیایی را انتخاب كنید. در مرحله بعد باید 
روی قسمت Tap to enter text ضربه بزنید و متن 

موردنظر خود را وارد کنید. 
شما همچنین می‌توانید بــرای شنیدن تلفظ كلمه 
یــا عــبــارت روی دكــمــه فلش سمت راســـت در كنار 
ترجمه ضــربــه بزنید و سپس نــمــاد بلندگو در كنار 
 عبارت را انتخاب كنید تا بتوانید صــدای بلند آن را 

بشنوید.

ترجمه تصاویر
ویــژگــی جــالــب دیــگــری كــه تــوســط گــوگــل ترنسلیت ارائـــه‌شـــده ،امــكــان ترجمه 
 تصویر از طریق دوربین تلفن است. برای این كار می‌توانید زبان مبدأ و مقصد را 
انتخاب كنید و سپس روی نماد دوربین ضربه بزنید. سپس دوربین دستگاه خود 
را به سمت علامت، منو یا سندی كه قصد ترجمه آن را داریــد، قرار دهید. گوگل 
ترنسلیت ترجمه‌های زنده را ارائه میک‌ند،گرچه برای برخی از زبان‌ها نیاز است تا 
بسته‌زبان آنها دانلود شود اما این برنامه قادر است به‌صورت لحظه‌‌ای متن را 
تشخیص داده و به زبــان مقصد ترجمه کند. بــرای اسكن تصویر باید روی نماد 
سه‌نقطه ضربه بزنید، سپس روی هر قسمت از متن كه می‌خواهید ترجمه آن را 
ببینید، ضربه بزنید تا بتوانید ترجمه آن را مشاهده كنید. برای ترجمه تصویری 
import ضربه بزنید. همچنین  كه قبلا با گوشی خــود گرفته‌اید باید روی نماد 
می‌توانید از دكمه شاتر دوربین موبایل خود استفاده كنید. در این موقع گوگل 

ترنسلیت از شما می‌خواهد متن موردنظر را برای ترجمه برجسته كنید.

ترجمه گفتار
گوگل ترنسلیت همچنین می‌تواند آنچه را می‌گویید به زبان دیگری ترجمه کند. 
برای این كار باید روی نماد میكروفون در بالای صفحه ضربه بزنید و كلمه یا عبارت 
خود را به برنامه بگویید. سپس گوگل ترنسلیت كلماتی را كه بیان كرده‌‌اید به 
 زبان مقصد ترجمه خواهد كرد. برای شنیدن ترجمه می‌توانید روی نماد بلندگو 

ضربه بزنید.

مكالمه همزمان
ایــن ویــژگــی بــه شما امــكــان مــی‌دهــد بــا شخص دیــگــری كــه بــه زبــان شما صحبت 
نمی‌كند ،مكالمات دوطرفه داشته باشید. دو زبان را انتخاب کرده و سپس روی 
نماد مكالمه ضربه بزنید. همچنین می‌توانید مكالمه را به‌صورت دستی یا خودكار 
ادامه دهید. برای رفتن به مسیر دستی كافی است روی نماد زبان سخنران فعلی 
ضربه بزنید. انتخاب روش خودكار با ضربه زدن روی نماد خودكار فعال می‌شود و 

به گوگل می‌گوید با فرد براساس چه زبانی صحبت كند.

یابی‌ها نشان   ارز
می‌دهد ترجمه‌های 

انجام شده توسط 
GNMT دارای 

بهبودهای قابل توجهی 
یرا این توانایی  بوده‌اند ز

را دارند که یک زبان را 
مستقیما به یک زبان 

دیگر ترجمه کنند

كسی  آن استفاده می‌كنند و  بــران در سطح جهان از  كــار كه بسیاری از  گوگل ترنسلیت مــدت‌زمــان طولانی اســت 
نمی‌تواند نقش بزرگ گوگل ترنسلیت را در ایجاد ارتباط بین انسان‌های كشورهای مختلف ، نادیده بگیرد. اگر تاكنون 
از گوگل ترنسلیت استفاده كرده باشید، می‌بینید در برخی موارد ترجمه‌ها حالت طنز دارد و شاید برای شما خنده‌دار 
خ می‌دهد، نتیجه  باشد، اما این اشكالات ترجمه‌‌ای از كجا ناشی می‌شود؟ بسیاری از اشتباهاتی كه در ترجمه‌ها ر
الگوریتم‌های آن بوده است. بیش از یك دهه است كه از ورود گوگل ترنسلیت به دنیای مجازی می‌گذرد و در طول این 
سال‌ها، بسیاری از نكات به آن اضافه‌شده و الگوریتم‌های آن باگذشت زمان بیشتر تصحیح شده و توانسته است ترجمه بهتر و قابل‌قبول‌تری را 

به كاربران خود ارائه کند. در این گزارش به برخی ترفندهای كمتر شناخته‌شده این نرم‌افزار می‌پردازیم.

دستیار گوگل
در بیشتر گــوشــی‌هــای مــوبــایــل انــدرویــدی دستیار 
گوگل نصب‌شده است، اما در صورت نیاز به نصب 
می‌توانید از گوگل پلی دانــلــود و نصب كنید. بــرای 
 App Store برنامه را می‌توانید از ،iPhone استفاده در
بارگیری و نصب كنید. حالت دستیار گوگل از 44زبان 
مختلف ازجمله انگلیسی، فرانسوی، آلمانی، یونانی، 
هندی، مجاری، ایتالیایی، ژاپنی، نــروژی و بسیاری از 

زبان‌های دیگر پشتیبانی میک‌ند.

صفحه‌كلید مجازی
شما می‌توانید از صفحه‌كلید مجازی برای ترجمه بین 
زبان‌ها استفاده كنید. قبل از انجام این كار شاید نیاز 
باشد تنظیماتی را روی صفحه‌كلید‌ گوشی موبایل 
ــجــام ایـــن كـــار درگــوشــی  ــجــام دهــیــد. بـــرای ان خـــود ان
اندرویدی خود می‌توانید به بخش تنظیمات بروید و 
در گزینه صفحه‌كلیدها، زبان موردنظر خود را انتخاب 
كنید. درگــوشــی‌هــای iPhone و iPad می‌توانید به 

مسیر زیر بروید: 
 Settings > General > Keyboard > Keyboards
زبـــان   Add New Keyboard از قــســمــت  ســپــس 

موردنظر خودتان را انتخاب کنید.

کارگاه

ترجمه ماشینی عصبی
ــه در ســـال‌هـــای  ــ ــی ك ــ ــای ــاوری‌هــ ــ ــن ــه فــ ــلـ ــمـ ازجـ
ــل تـــرنـــســـلـــیـــت بـــهک‌ـــاررفـــتـــه  ــ ــوگ ــ ــر در گ ــ ــی ــ  اخ
 Google Neural Machine Translation (GNMT) 
 )NMT( یك سیستم یادگیری ماشین عصبی
اســــت كـــه تــوســط گــوگــل تــوســعــه‌یــافــتــه و در 
نوامبر2016 معرفی‌شده كه از یك شبكه عصبی 
مصنوعی برای افزایش كارایی و دقت در گوگل 
ترنسلیت اســتــفــاده مــی‌كــنــد. GNMT بــه ایــن 
ــت كــه بــا اســتــفــاده از روش ترجمه  صـــورت اس
EBMT( كیفیت  مــاشــیــنــی مــبــتــنــی بـــر مــثــال )
 GNMT ترجمه را بهبود می‌بخشد. مــعــمــاری 
ابتدا در بیش از 100زبــان آزمایش شد و سپس 
با استفاده از فریم ورك end-to-end سیستم 
با گذشت زمــان مــی‌آمــوزد كه ترجمه‌های بهتر 
و طبیعی‌تری را ایــجــاد کــنــد. ارزیــابــی‌هــا نشان 
 GNMT می‌دهد ترجمه‌های انجام‌شده توسط
دارای بهبودهای قابل‌توجهی بــوده‌انــد، زیــرا 
توانایی دارنــد یک‌زبان را مستقیم به یک‌زبان 
دیگر ترجمه كنند. درگذشته گوگل ترنسلیت 
، ابتدا زبان  بــرای ترجمه یک‌زبان به زبــان دیگر
مبدأ را به زبان انگلیسی ترجمه و سپس از زبان 
انگلیسی بــه زبـــان مقصد ترجمه مــی‌كــرد. اما 
مشكلی كه در رابطه با فارسی‌زبانان وجود دارد، 
این است كه گوگل ترنسلیت در ترجمه متون 
ــــی، ضــرب‌الــمــثــل‌هــا و بــرخــی از اصــطــاحــات  ادب
خوب عمل نمیک‌ند. بنابراین هنگام استفاده 
از این ابــزار باید به چنین مــواردی توجه داشته 
بــاشــیــد تـــا بــتــوانــیــد مــنــظــور مــوردنــظــر خـــود را 

به‌خوبی به‌طرف مقابل برسانید.

معصومه سعادت
خبرنگار


